Bubnuoteka COK

komfovent

| a
network mudueg

LT Diegimo instrukcija
@ Installation manual
MIHCTpYKLMA NO yCTaHOBKe

Manuel d'installation
Installationsanleitung

14
20
26
32
38


https://www.c-o-k.ru/library/instructions/brands

@

TURINYS

IVADAS ...
1. TINKLO MODULIO PRIJUNGIMAI
2. TINKLO MODULIO MONTAVIMAS _......... oo,
3. TINKLO SUJUNGIMO PAVYZDZIAL...........ooooeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeseeeeees e
4. ,PING2“ MODULIO KONFIGURAVIMAS

E UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus.
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IVADAS

Tinklo modulis ,Ping2“ skirtas KOMFOVENT védinimo jrenginiy prijungimui prie kompiuterinio (Ethernet) ar kito
tinklo (RS-485). Jeigu tinklo modulis néra sukomplektuotas gamykli$kai, ji galima sumontuoti papildomai prie
védinimo jrenginio su C3 arba C4 valdikliu. Tam vartotojas turi jsigyti diegimo komplekta:

1. Tinklo modulis (,Ping2").

2. Papildomas pajungimo kabelis 4x0,22 mm? (5 m.).

3. Diegimo instrukcija.

1. TINKLO MODULIO PRIJUNGIMAI

|
Y/

/)

[
] [ T |
' " o0 e
] [ |
' [ |
o [}
Ethernet o+ 1 1 1 RS-485
ceccccacee ' cocccccas
Modbus TCP (502 port); s : (Modbus RTU)
"Web" server (80 port) : :
" e
Védinimo jrenginys ¢« o Valdymo pultelis 1a pav.
: .

2. TINKLO MODULIO MONTAVIMAS

1. Tinklo modulis gali bati sumontuotas bet kokioje vartotojui patogioje vietoje, uztikrinant Zemiau nurodyta salygas:
e aplinkos temperatira 0°C ... 40°C;

e santykiné drégmé 20% ... 80%;

e apsauga nuo vertikaliai krentan¢iy vandens lasy, (IP x2).

Kabelio ilgis tarp jrenginio ir ,,Ping2“ modulio neturi virSyti 50 m, kai jo
tipas yra 4x0.22 mm? arba 100 m - kai kabelis yra 4x0.35mm?2.

2. Sumontavus tinklo modulj numatytoje vietoje, reikia atjungti nuo védinimo jrenginio valdymo pulta:

- 1b pav.

UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus. H
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3. Atjungto pultelio laido gala prijungti prie ,Ping2“ modulio J1 jungties:

— 2a pav.

4. Prijungti papildomo kabelio, kuris pridétas komplekte, vieng galg prie pultelio, kit prie ,Ping2“ modulio J2
jungties:

s R ]
/e PNOQ
F——— P——
B I I G
k ) 2b pav.

5. Jeigu védinimo jrenginys jungiamas | kompiuterinj tinklg, prie ,Ethernet® jungties prijungiamas standartinis
CATS5E UTP tinklo kabelis:

2c pav.

6. Védinimo jrenginio prijungimui prie kito tinklo, veikian¢éio MODBUS RTU protokolo pagrindu, tinklo modulyje
numatyta nuoseklioji sasaja ,RS-485". MODBUS tinklo linija prijungiama prie ,Ping2“ modulio J3 jungties (tipas:
PHOENIX CONTACT - MC 1,5/3-ST-3,5 - PLUG, FREE, 3.5MM, 3WAY) — Zr. 1a pav.

Pastaba: | ,RS-485" tinklo linija gali bati sujungta ne daugiau negu 30 ,Ping2“ moduliy.

n UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus.
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3. TINKLO SUJUNGIMO PAVYZDZIAI

Prijungimas per ,,Ethernet” tinkla

Router / Switch
—7 - B

Prijungimas per ,,RS-485“ linijg

USB to RS485

EI’J

3b pav.

UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus. E
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4. ,PING2“ MODULIO KONFIGURAVIMAS

Tinklo modulis ,Ping2 turi savyje integruotg interneting svetaing, todél nereikia jokiy specialiy programuy, o visi
parametrai yra konfiglruojami tiesiog naudojant standarting interneto narSykle. Parametry keitimui bei védinimo
jrenginio valdymui reikia prisijungti kompiuterj.

PRISIJUNGIMAS

1. Prijungti vieng tinklo kabelio galg prie ,Ping2“ modulio, kit prie kompiuterio.

2. Kompiuteryje tinklo plokstés rankinio nustatymo langelyje reikia jvesti IP adresa, pvz., 192.168.0.200 bei
potinklio kauke: 255.255.0.0.

3. ljungti kompiuteryje interneto narSykle bei programos nustatymuose iSjungti visy jgaliotujy ,Proxy“ serveriy,
naudojimus.

4. Internetinés narsSyklés adresy juostoje reikia jrasyti védinimo jrenginio numatytajj IP adresa, pagal nutyléjimg
yra 192.168.0.29.

— —l T———

‘\—x | @ ntpy//192168.0.20/ L-ex]

Pastaba: Prie$ pradedant naudotis, rekomenduojama atnaujinti internetinés narsyklés versijg | naujausia.
5. Jeigu prisijungimas buvo sékmingas, tuomet atsivers langas, kuriame reikia jvesti vartotojo vardg bei prisi-
jungimo slaptazodj.

Vartotojas: user Slaptazodis: esee

Pastaba: Vartotojo prisijungimo vardas yra ,,user*. Pradinis slaptaZodis yra taip pat ,,user”, kurj vartotojas prisijungus
gali véliau pakeisti j bet kokj kitg (Zr. vartotojo sgsajos nustatymus).

Pastaba: Pamirsus IP adresq arba slaptazodij juos galima atstyti | pradinius. Zr. ,Prisijungimo parametry atstatymas®.

VARTOTOJO NUSTATYMAI

komfovent

Apzvalga ¥ DATA/LAIKAS
R Diena- Ménuo - Metai 30 -|08 - 2013
ReZimai ——— 1
Laikas 13 : 45
Funkcijos YJUNGIAMUMAS
SR P 192 168 10 248 2
Perspéjimai/Basenos
Madbus ID 20 3
Planavimas RS485 s35aja 19200 baud ~ 8E1 - 4
YVARTOTCJO SASAJA
Nustatymai
Kalba Ligtuviy - 5
Srauto matavimo vienetai mih - 6
Irenginio pavadinimas Komfovent 7
¥PRISIJUNGIMO SLAPTAZODIS
Maujo slaptafodzio jvedimas 8
Maujo slaptafodfio patvitinimas sssses

n UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus.



1. Védinimo jrenginio data ir laikas.

2. ,Ping2" IP adresas, kai jrenginiai sujungti | ,Ethernet” tinklg (zr. 3a pav.).
3. Védinimo jrenginio Modbus ID: 1-247, 254 (zr. 3b pav.).

komfovent

4. RS485 sasajos (J3 jungtis) parametrai: duomeny perdavimo greitis (9600, 19200, 38400, 57600) ir duomeny
formatas (zr. 1 lentele).
5. Kalbos parinkimas.

6. Srauto matavimo vienety parinkimas: m%h, m%/s, I/s.

7. Védinimo jrenginio pavadinimas (daugiausia 24 simboliai).
8. Prisijungimo slaptazodzio keitimas (daugiausia 24 simboliai).

1 lentelé.

Modbus duomeny perdavimo formatas

Formatas Duomeny bitai Paritetas Stop bitai
8E1 8 Even 1
8N1 8 None 1
8E2 8 Even 2
8N2 8 None 2

PRISIJUNGIMO PARAMETRY ATSTATYMAS

Esant reikalui galima atstatyti gamykloje nustatytg IP adresg ir slaptazodj. Tam reikia nuimti dézutés dangtelj ir
iSimti plokste. Tolimesné atstatymo proceddra tokia:
1. iSjungti ,Ping2" maitinima (iStraukti J1 jungtj);

2. uzdéti ,Reset” trumpiklj (4a pav.);
3. atstatyti maitinima bei palaukti, kol pradés mirkséti Sviesos diodas (4a pav.);
4. i$jungti maitinima vél bei nuimti ,Reset" trumpiklj;

5. jungti maitinima.

»Reset”
trumpiklis

Atlikus auks$ciau nurodytus veiksmus, ,Ping2“ prisijungimo parametrai bus atstatyti | pradinius (4b pav.).

UAB AMALVA pasilieka teise atlikti pakeitimus i§ anksto nejspéjus.
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() PING_2

Pradiniai prisijungimo parametrai

|IP adresas 192.168.0.29
Potinklio kauké 255.255.0.0
Vartotojo vardas user

Slaptazodis user

Sviesos
diodas
N\
()] 4apaw.
) p

4b pav.
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INTRODUCTION

Network module “Ping2” is intended for connection of KOMFOVENT air handling units to the computer network
(Ethernet) or another network (“RS-485”). If “Ping2” module is not added by factory, it can be installed on each air
handling unit (AHU) with C3 or C4 controller. For this case user need to have installation kit:

1. Network module (“Ping2”).

2. Additional connection cable (5 m.).

3. Installation Manual.

1. NETWORK MODULE CONNECTIONS

[ R SR, A
’ [ T |
’ [
’ [
(] (] ] ]
] ] ] ]
Ethernet + o o RS-485
cecceassse )V | ®ecceccss
Modbus TCP (502 port); o o Modbus RTU)
"Web" server (80 port) : :
] ]
Air handlingunit o+ ¢ Control panel Picture 1a
ceaccccccccaal !

2. NETWORK MODULE INSTALLATION

1. Network module can be installed provided place under given following conditions:
e ambient temperature range 0°C ... 40°C;

e relative humidity limits 20% ... 80%;

e protection must be ensured from accidentally vertically falling water drops (IP X2).

Cable length between AHU and “Ping2” module can’t exceed more then 50 m
with type 4x0.22 mm? or not more 100 m with type 4x0.35 mm?

2. After Network module is installed in provided place control panel needed to be disconnected from air handling unit:

komfovent

. J!

Picture 1b

UAB AMALVA we reserve the right to make changes without prior notice. n
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3. Disconnected from the panel cable connect to the “Ping2” module J1 socket:

- Picture 2a

4. Connect one end of the cable from installation kit to the panel and another end to J2 socket of “Ping2” module:

s R 1
Jemm  PNOR

\icn—
%
4[ )

) Picture 2b

5. If AHU is connected to the computer network, standard CAT5E UTP cable is connected to “Ethernet” socket:

—

LAN

Picture 2¢c

6. For connection of air handling unit to the another MODBUS RTU based network is provided “RS485” serial
interface. MODBUS network line is connected to J3 socket of “Ping2” module. J3 socket type: PHOENIX CON-
TACT - MC 1,5/3-ST-3,5 - PLUG, FREE, 3,5MM, 3WAY): — picture 1a.

Note: In one serial line of “RS-485" network may be connected not more as 30 “Ping2” modules.

m UAB AMALVA we reserve the right to make changes without prior notice.
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Connection through “Ethernet” network

3. EXAMPLES OF NETWORK CONNECTION

Router / Switch
3
Picture 3a
—.,g—«-al
 —
USB to RS485 . = ) —
m
E==]

—

' _—

Picture 3b

UAB AMALVA we reserve the right to make changes without prior notice.
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4. “PING2“ MODULE CONFIGURATION

Net module “Ping2” has internal web side therefore not needed any special software to configure and set parameters,
all setting may be done using standard internet browser. To modify setting and control of air handling unit the
connection with PC is needed.

CONNECTION

1. Plug one end of the network cable into the “Ping2” module and the other end to the computer.

2. Go to the properties of your network card and enter IP address, e.g. 192.168.0.200, and subnet mask
255.255.0.0.

3. Open the web browser on your computer and disable all proxy servers in the settings.

4. In the address bar of your web browser enter the IP address associated with the air handling unit; the default
IP address is 192.168.0.29.

k;i | @ httpi//192168.0.20/

Note: It is recommended to download the latest version of your web browser before use.
5. If the connection is successful, a window prompting to enter your user name and password appears:

Note: the user name is “user”. The initial password is also “user”; after logging in, the user can later change the
password to any other of his/her choice (see user interface settings).

—

P-eX

User: user Password: seee

Note: In case you forget your IP address or password, you can restore it to default. See “Connection parameters
restore”

USER SETTINGS

komfovent

e e ¥ DATE/TIME
Day - Month - Year 16 - 09 - 2013
Modes 1
Time 16 B33
Functions YCONNECTIVITY
P 192 .168 .10 . 248
Alarms/Status 2
Modbus ID 20 3
Scheduling RS485 interface 19200baud v 8E1 ~ 4
YUSER INTERFACE
Settings
Language English hd 5
Flow units mé/h ~ 6
AHU name Komfovent 7
YLOGIN PASSWORD
Enter new password seccee 8
Confirm new password ssscee

m UAB AMALVA we reserve the right to make changes without prior notice.



1. Data and time of Air Handling Unit (AHU)
2. IP address of Ping2, when units are connected to Ethernet network (see Picture 3a).
3. Modbus ID of AHU: 1-247, 254 (Picture 3b).

4. Parameters of RS485 interface (J3 socket): data transfer speed (9600, 19200, 38400, 57600) and data format

(see Table 1).
5. Language selection.

6. Flow measuring units selection: m3/h, m®s, I/s.

7. AHU name (max. 24 symbols)

8. Changing of login password (max. 24 symbols).

komfovent

Table 1
Modbus data transfer format
Format Data bits Parity Stop bits
8E1 8 Even 1
8N1 8 None 1
8E2 8 Even 2
8N2 8 None 2

CONNECTION PARAMETERS RESTORE

It's possible to restore the factory-set IP address and password. For this the cover of box should be opened and
the board removed. Further restore procedure is:

1. turn off the power supply of “Ping2” (remove J1 plug);

2. put the “Reset” jumper (4a Picture);

3. turn on the power supply and wait until LED will start to blink (Picture 4a);
4. turn off power supply again and remove the jumper;

5. restore power supply.

13534
Eal

“Reset”

jumper _I

() PING_2

000000

[eXeXo)u]

LED

()} Picture 4a
=

Following the above steps the connection parameters of “Ping2” will be restored to default (Picture 4b).

Default connection parameters

IP address 192.168.0.29
Subnet mask 255.255.0.0

Username user

Password user

UAB AMALVA we reserve the right to make changes without prior notice.

Picture 4b



COOEPXAHUE

BBELEHMUE .........o ottt s a e s s sn e s nn e 15
1. NOAKNOYEHUA CETEBOIO MOLVYJIA ...ttt snenns 15
2. MHCTAIINIAUUA CETEBOIO MOLYIIA........ooiiiiiicrnennisnssnssss s 15
3. MIPUMEPDbI NOAKITIOYEHUA CETMW..........ooiiinnnnssnnsssssn s 17
4. KOHOUTYPUPOBAHUE MOLOYIA «PING2» ......coiicriniiirccssssnssssssssnsssssssssassnans 19

E UAB AMALVA octaBnsieT cebe npaBo Npon3BoanTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeams.



komfovent

BBEOEHUE

CeteBoii Mopgynb «Ping2» npegHasHayeH AnNsi NOAKMIOYEHUs BEHTUNSUMOHHbLIX ycTaHoBok KOMFOVENT
K koMnbtoTepHol ceTn (Ethernet) nubo apyroit cetn («RS-485»). Ecnu ceTteBoi Moaynb He NpeaycMOTPeH B
3aBO/CKO KOMMNMEKTALMK, €ro MOXHO CMOHTUPOBAaThb AOMOMHUTENbHO K KaX/JoW BEHTUMSLIMOHHOW YCTaHOBKe C
C3 nu6o C4 koHTponnepoMm. [inst 3Toro nonb3oBaTenb A0SHKEH NPMoBpecTyt MHCTaNNAUMOHHbIA KOMMEKT:

1. CeteBoit mogynb («Ping2»).

2. fononHuTenbHbli kabenb noakntodeHns (5 m).

3. NHCTpyKumMs no ycTaHoBKe.

1. NTOAKNKOYEHUE CETEBOIO MOAYynA
[

I

A\

komfovent D‘nga

N —— GND
T IO o
[ —--A
' )
' [ ]
' [ ]
' [
' [ ]
Ethernet + o+ o RS-485
ST e9E S } | eeccssces
Modbus TCP (502 port); 8 o (Modbus RTU)
"Web" server (80 port) : :
BeHTUNAUMOHHAA '
yCcTaHOBKa : ' MyneT ynpaeneHus 1a puc.

2. UHCTANAUUA CETEBOIO MoAayns

1. CeTeBoli Moaynb MOXeT ObiTb CMOHTMPOBaH B Mo6oM ynob6HOM Ansi nonb3oBaTenst mecTe, obecneuns
criegyoLme yCroBusi:

e TemnepaTypa okpyxatowei cpeabl 0°C ... 40°C;

e oTHocuTenbHasi BnaxHocTb 20% ... 80%;

e 3allMTa OT BEpPTUKaNbHO NajatoLwymx kanenb oAbl (1P X2).

[nuHa kabens mexay ycTaHoBkoW 1 «Ping2» moayneM He MOXeT NpeBbILATL
50 m c kaGenem 4x0,22 mm?, nn6o 100 M ¢ kabenem 4x0,35 mm2.

2. CMOHTUPOBaB CETEBON MOAYIb B NPEeAyCMOTPEHHOM MECTE, HEOBXOAMMO OTKIMIOYNTL OT YCTAHOBKW MynbT
ynpaBnexus:

UAB AMALVA octaensieT cebe npaBo NponsBoanTb U3MEHEHUs 3apaHee 06 3TOM He npefynpeams. E



3. OTKIIO4EHHbIN kabenb HeobxoAnMMo NoAKNoYMTL K rHeaay J1 ceteBoro moaynsa «Ping2x»:

2a puc.
L J

4. MNoaKnYnTb OAWH KOHEL, AOMONHUTENBHOTO kabensi, MPUNoXXeHHOro B KOMMMeKTaLuum, K NynsTy ynpasneHus,
a apyron k rHesay J2 ceteBoro mogyns «Ping2»:

== PnoR

_Ct

\

26 puc.
5. Ecnv BEHTUNSLUMOHHAs YCTaHOBKA NOAKMIOYMAETCH K KOMMNbIOTEPHOW ceTu k rHe3ay ,Ethernet” ucnonssyerca
ctaHaapTHein CAT5E UTP ceteBol kabenb:
2B puc.

6. [InA noakmio4YeHns BEHTUIALIMOHHON YCTaHOBKW K APYroi cetun, paboTalolelt Ha ocHoBe npotokona MOD-
BUS RTU, B ceTeBOM Moayne npegycMOTPEH nocrefoBatenbHbiii MHTepdeinc «RS-485». NuHns cetn MOD-

BUS nogkntovaetcs k rHe3ny J3 ceteBoro moayns «Ping2». Tun wrekepa J3: PHOENIX CONTACT - MC 1,5/3-
ST-3,5 - PLUG, FREE, 3.5MM, 3WAY — cm. 1a puc.

3ameyvaHue: B nocnedosamesnbHylo nuHUO cemu «RS-485» 603MOXHO roOkmoyums He 6osiee 30 cemesbix
modyned.

E UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npov3BOAUTL U3MEHEHUS 3apaHee 06 3TOM He NpeaynpeavB.



komfovent
3. MIPUMEPbI NOOKNKYEHUA CETU

MoakntoueHne yepes cetb «Ethernet»

Router / Switch

i e s —
L, ; =

_—= o

USBto RS485 — - =

36 puc.

UAB AMALVA ocTaBnsieT cebe npaso Npov3BoauTL U3MEHEHUs 3apaHee 06 3TOM He Npeaynpeaus. m



4. KOHOUTYPUPOBAHUE MOOYIA «PING2»

CerteBoit Mogyrb «Ping2» UMeeT BCTPOEHHbIN BEG-cepBep, NO3TOMY He TPeByEeTCs HUKaKVX CrieLmarnbHbIX Nporpamm,
a BCe ero napameTpbl KOHMUIypuUpyTCs UCMONb3yst CTaHAapTHLIN BeG-6pay3sep. [ns UsMeHeHUs napameTpos v
YNpaBneHnsi BEHTUMSILMOHHOMN YCTAHOBKOW HEOBXOAMMO NOAKITHOHYUTEL KOMIBIOTEP.

NOAKNKYEHUE

1. MoaknounTb OAUH KOHeL, ceTeBoro kabens k mogynto «Ping2», a Apyroi KOHeL, K KOMMbIOTEPY.

2. Ha KomnbloTepe OTKpbITb OKHO PY4HOW HACTPOMKM CeTeBOW KapTbl, BnucaTb |P-agpec, Hanpumep,
192.168.0.200, a Takke macky noacetun: 255.255.0.0.

3. 3anycTutb Ha KomnbloTepe Be6-Opaysep, B HAaCTpoMkax NporpamMmmMbl HEOBGXOAMMO OTKIIOYUTL MCMOSb30BaHNe
npokcu-cepeepa.

4. B agpecHol cTpoke Be6-6pay3epa Bnucath |P-agpec, npefHasHayeHHbI AN BEHTUNSILMOHHOW YCTaHOBKM,
no ymonyaxuto ato 192.168.0.29.

- e H
K -‘_ | @ httpy//192168.0.20/ PIoX

IMpumeyvaHue: lNeped Hayanom pekomeHdyemcsi o6Hosumb 8epcuto 8eb-bpaysepa 0o camoli HO8oU.
5. Ecnu nopgknioveHne Bbino BbINOMHEHO YCMELLHO, TO OTKPOETCS OKHO, B KOTOPOM HEOBXoAMMO BhncaTb UMS
nonb3oBaTtens v naponb:

Bovitn

lMpumeyvaHue: Mmsi nonb3ogamernsi «user». [lepeoHaqarnbHbIl Naporib — Makxke «Uuser», rnocse npucoeOuHeHuUs!
rorb3osamersib MOXem e20 NMOMeHsIMb Ha 1lobol dpy20U (cM. HacCMPOUKU MoL308aMerisi).

Monb3oBarterns: user [Maponb: sese

IMpumeyvaHue: Ecnu Bbi 3abbinu IP adpec u naporb, mo ux MOXHO 80CCMaHO8UMb Ha 3a800CKUe rnapamempsbl.
Cm. «BoccmaHoerneHue napamempos nooKMOYEHUST».

HACTPOWKW NONb3OBATENA

komfovent

0O630p Y [IATA/BPEMS
eHb - Mecau - Mo, 16 -09 - 2013
Peximsl 4 0 1
Bpema 16 34
DyHKUMM v COEAUHEHNA
P 192 168 .10 248 |2
OnoeewyeHua/CocToaHne
Modbus ID 20 3
MnannpoBanne RS485 uHtepdelic 19200 baud v 8E1 + 4
YUHTEP®ENC MOJNb30BATENS
Hatpoiikn
SAsblk Pycckuin b 5
1amepeHue notoka miy ~ 6
Ha3aeaHue ycTaHoBKN Komfovent 7
YIAPOJIb BXO[IA
BBop HOBOTO Napona ssccee 8
MoareepxaeHne napona XTI

E UAB AMALVA octaBnsieT cebe npaBo Npon3BoanTb U3MEHeHUs 3apaHee 06 3TOM He npeaynpeams.

CoxpaHutb
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1. [ata n Bpems BEHTUNSALMNOHHOWN YCTaHOBKM.

2. "IP" agpec ceteBoro moayns "Ping2", Heobxoamm npu nogkntodeHun yepes cetb "Ethernet” (cm. 3a puc.).

3. "Modbus ID" BEHTUNSALMOHHOW YCTAHOBKM.

4. MapameTpbl MHTepdelica RS485: ckopocTb nNepepayn AaHHbix (9600, 19200, 38400, 57600) n dopmat
JAaHHbIX (CM. Tabnuuy 1).

5. Bblbop si3bIKa.

6. Bbibop eauHuL, nameperust: M3y, m¥/c, n/c.

7. HasBaHve BEHTUNALMOHHON YCTAaHOBKM (Makc. 24 CUMBOMOB).

8. NameHeHne napons (Makc. 24 cMMBONOB).

Ta6nuua 1
®opmat nepepaym AaHHbix no «Modbus»
®opmar BuTbl AaHHbIX Naputer Cron 6uTbI
8E1 8 Even 1
8N1 8 None 1
8E2 8 Even 2
8N2 8 None 2

BOCCTAHOBJIEHUE MAPAMETPOB NMOAKNIOYEHUA

Mpn HeobxoammocTn «IP» agpec v naponb MOXHO BOCCTaHOBWTb Ha 3aBOACKME HAcTpoviku. [Ons atoro
HeobXxoaMMOo, OTKPbIB KPbILLKY KOPoBky, BbIOpaTh nnaty moayns. [lanbHenwas npoleaypa BOCCTaHOBIEHNS:

1. oTKMIOYMTE NUTaHWe Moayns «Ping2» (BbiGpaTh wrekep «J1»);

2. noctaBuTb nepemblyky «Reset» (Puc. 4a);

3. NOAKMIYUTL NUTaHKe 1 NoAoXKaaThb, Noka Ha4YHeT MopraTb cBeTogmos (Puc. 4a);

4. OTKMIOYUTb MUTAHWE CHOBA U CHATb NepeMblyky «Resety;

5. BOCCTAHOBUTb MUTAHME.

( O
CseTtopuop,
[

o
e

MNepembiyka & i

«Reset» _I

() PING_2 (1)) 4apwuc.

BbinonHue BbilleykasaHHble 4eNCTBUS, NapameTpbl noakniodeHns «Ping2» ByayT BocCTaHOBIEHbI Ha 3aBoACkue
(46 puc.).

3aBopackue napameTpbl NOAKMIOYEHUS

UAB AMALVA octaensieT cebe npaBo NponsBoanTb U3MEHEHUs 3apaHee 06 3TOM He npefynpeams.

"IP" appec 192.168.0.29
Macka nogcetu 255.255.0.0
Monb3osaTtens user
Maponb user 46 puc.
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uvoD
Sitovy modul “Ping2” je uréen pro pfipojeni vzduchotechnickych jednotek KOMFOVENT k pocitacovym (Ethernet)
nebo jinym sitim (“RS-485”). Sitovy modul “Ping2” mlze byt dodan pfimo z vyroby k urcité jednotce, anebo mize
byt instalovan k jakékoli VZT jednotce s ovladaéem C3 nebo C4. UZivatel potfebuje nasledujici instalacni set:

1. Sitovy modul (“Ping2”)

2. Propojovaci kabel (5m).

3. Montézni navod.

PRIPOJENI SiTOVEHO MODULU

|
pINgE E

|

WA
W)

(] (] (]
] (] (] (]
[ (] (] (]
(] (] (] []
] (] (] (]
Ethernet * o+ o RS-485
ceccceccee ' ' cececcces
Modbus TCP (502 port); o ' Modbus RTU)
"Web" server (80 port)y ¢ ' .
[] ] Obrazek 1a
] ]
Jednotka : : Ovladac

INSTALACE SiTOVEHO MODULU
1. Sitovy modul muzZe byt instalovan na mistech, ktera splfiuji nasledujici podminky:
e teplota vzduchu 0°C az 40°C
e relativni vihkost 20% az 80%
e musi byt zajisténa ochrana proti kapani nebo vodé ve vertikalnim sméru

Délka kabelu mezi jednotkou a “Ping2” module by neméla pfesahnout
50m u pruiezu 4x0,22 mm? a nebo 100m u priifezu 4x0,35mm?

2. Po nainstalovani sitového modulu na vhodné misto odpojte ovlada¢ od jednotky

. J!

Obrazek 1b

UAB AMALVA si vyhrazuje pravo na zmény bez pfedchoziho upozornéni m
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3. Koncovku vypojenou z ovladace jednotky zapojte do zastréky J1 u “Ping2” modulu:

w Obrazek 2a

4. Jeden konec propojovaciho kabelu modulu “Ping2” a jednotky zasunte do zastréky J2 v Ping2 modulu o druhy
konec do ovladace:

—
pinog
= 535 6% sunaer |8

\icn—
%
4[ )

) Obrazek 2b

5. Pokud je jednotka pfipojena k pocitaoveé siti, do zasuvky “Ethernet” je pfipojen standardni CATSE UTP kabel:

—

LAN

Obrazek 2c

6. Pro pfipojeni jednotky do jiné sité na principu MODBUS RTU, je k dispozici port se sériovym rozhranim
“RS485”". Sit MODBUS je pfipojena do zastrcky J3 u “Ping2” modulu. Typ zastrcky J3: PHOENIX CONTACT —
MC 1,5/3-ST-3,5 — PLUG, FREE, 3,5MM, 3WAY): — Obrazek 1a.

Poznamka: Maximalni pocet sériové zapojenych moduli “Ping2” v siti “RS-485" je 30ks.

E UAB AMALVA si vyhrazuje pravo na zmény bez pfedchoziho upozornéni
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3. PRIKLADY SiTOVEHO PRIPOJENI

Pfipojeni pres “Ethernet”

Router/prepinad

Obrazek 3a

Pfipojeni pres “RS485”

USB do RS485 B

Obrazek 3b

UAB AMALVA si vyhrazuje pravo na zmény bez pfedchoziho upozornéni E
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4. “PING2” MODUL KONFIGURACE

Pro konfiguraci “Ping2” modulu neni potfeba Zadny software ani nastaveni jakychkoli parametrl, protoze ma
svou vnitfini webovou adresu a veskeré nastaveni je aktivovano pomoci standardniho internetového prohlizece. K
prenastaveni parametrd vzduchotechnické jednotky staci pfipojeni k PC.

PRIPOJENI

1. Pfipojte jeden z koncu sitového kabelu k “Ping2” modulu a druhy konec do PC.

2. Otevrete vlastnosti sitové karty a nastavte IP adresu, napf. 192.168.0.200 a masku sité 255.255.0.0.

3. Otevrete internetovy prohlize¢ ve vaSem pocitaci a zakazZte v nastaveni proxy server.

4.V adresové rfadce vaseho prohlizece zadejte IP adresu pfifazenou k jednotce, vychozi IP 192.168.0.29.

Eﬁkl@ http://192.168.0.29/ = ﬂ

Poznamka: Pred instalaci doporuéujeme aktualizaci internetového prohlizece
5. Pokud pfipojeni probéhlo Uspésné, prohlize¢ vas vyzve k zadani uzivatelského jména a hesla:

User: user Password: seee

Poznamka: uzivatelské jméno je “user”. Viychozi heslo je také “user”, po pfihlaseni je mozna zména hesla v uzZiva-
telském nastaveni.

Poznamka: V pripadé, Zze zapomenete IP adresu nebo heslo, Ize se vrétit do vychoziho nastaveni. Viz “Obnovit pa-
rametry nastaveni”.

UZIVATELSKE NASTAVENI

komfovent

e e ¥ DATE/TIME
Day - Month - Year 16 - 09 - 2013
Modes 1
Time 16 B33
Functions YCONNECTIVITY
P 192 .168 .10 . 248
Alarms/Status 2
Modbus ID 20 3
Scheduling RS485 interface 19200baud v 8E1 ~ 4
YUSER INTERFACE
Settings
Language English hd 5
Flow units mé/h ~ 6
AHU name Komfovent 7
YLOGIN PASSWORD
Enter new password seccee 8
Confirm new password ssscee

m UAB AMALVA si vyhrazuje pravo na zmény bez pfedchoziho upozornéni
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1. Datum a €as vzduchotechnické jednotky.

2. IP adresa modulu PING2, v pfipadé pfipojeni jednotek k siti Ethernet (viz. Obrazek 3a).

3. Modbus ID vzduchotechnické jednotky: 1-247, 254 (viz. Obrazek 3b).

4. Parametry RS485 rozhrani (zasuvka J3): rychlost pfenosu dat (9600, 19200, 38400, 57600) a format dat
(viz. Tabulka 1).

5. Volba jazyka.

6. Vybér jednotek méreni pritoku vzduchu: mé/h, m¥s, I/h.

7. Nazev vzduchotechnické jednotky (max. 24 znaku).

8. Zména piihlaSovaciho hesla (max. 24 znaku).

Tabulka 1
Format prenosu Modbus dat
Format Datové bity Parita Zavérné bity
8E1 8 Suda 1
8N1 8 Zadna 1
8E2 8 Suda 2
8N2 8 Zadna 2

OBNOVENi PRIPOJOVACICH PARAMETRU

Umozriuje obnovit tovarni nastaveni — nastavit IP adresu a heslo. Je nutné odstranit kryt a vyjmout desku. Dal$i
postup je nasledujici:

1. Vypnéte pfivodni kabel modulu “Ping2” (vyjméte ze zastrcky J1);

2. Vlozte pfemosténi “Reset” (Obrazek 4a);

3. Zapnéte opét pfivodni kabel a pockejte, az se rozblika LED (Obrazek 4b);

4. Opét vypojte privodni kabel a odstrarite pfemosténi;

5. Obnovte pfipojeni ke zdroji.

LED

Premosténi
“Reset”

O)

J) Obrazek 4a

Po provedeni vySe uvedenych kroku se konfigurace modulu "Ping2" pfepne na vychozi nastaveni (Obrazek 4b).

Vychozi nastaveni pfipojeni

IP adresa 192.168.0.29
Maska Podsité 255.255.0.0
UzZivatelské jméno user

Heslo

user

UAB AMALVA si vyhrazuje pravo na zmény bez pfedchoziho upozornéni
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m UAB AMALVA pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave.
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UvoD

Mrezni modul ,Ping2“ je namenjen za priklop prezracevalnih naprav KOMFOVENT v ra¢unalniSko omrezje (Eth-
ernet) ali drugo omrezje (,RS-485“). Ce ,Ping2“ modul ni vgrajen v napravo serijsko s strani proizvajalca, se lahko
naknadno vgradi v katero koli prezra¢evalno napravo (AHU) KOMFOVENT s krmilnikom tipa C3 ali C4. V tem
primeru potrebuje uporabnik naslednji sklop:

1. Mrezni modul ,,Ping2“

2. Dodatni priklju¢ni kabel (5m)

3. Instalacijska navodila.

1. PRIKLJUCKI MREZNEGA MODULA

komfovent
= a2
L
' [ |
' [
' [
' " 0 e
' " 0
Ethernet s+ o 1 RS-485
ccccccace i | ®ecccecces
Modbus TCP (502 port); » 0 (Modbus RTU)
"Web" server (80 port) : :
; [ Slika 1a
Prezrac¢evalna naprava : : Krmilni panel

2. INSTALIRANJE MREZNEGA MODULA

1. Mrezni modul se lahko instalira na predvidenem mestu ob upostevanju sledecih pogojev:
e Temperatura okolice med 0°C ..... 40°C

o Relatvna vlaznost med 20% ..... 80%

e Zagotovljena zascita pred morebitnimi vodnimi kapljicami (IP X2).

Dolzina kabla med prezracevalno napravo in modulom ,,Ping2“ ne sme presega-
ti vec kot 50 m pri kablu 4 x 0,22mm? oz. ne ve¢ kot 100 m pri kablu 4 x 0,35 mm?

2. Po namestitvi mreZznega modula na predvideno mesto je potrebno krmilni panel odklopiti od prezracevalne naprave:

©b20.6°C 14:00
2 19.6°C Sunmer RSNV

. J!

Slika 1b

UAB AMALVA pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave.



3. Del kabla, odklopljen od panela, priklucite v priklju¢ek J1 ,Ping2“ modula:

w Slika 2a

4. En konec dodatnega kabla iz dobavljenega sklopa prikljucite na krmilni panel, drugi konec pa v priklju¢ek J2
,Ping2"“ modula

s R 1
Jemm  PNOR

\c——
&
4[ Ll

) Slika 2b

—

5. Ce bo naprava prikljuéena na ragunalni$ko mreZo potem prikljugite standardni CATSE UTP kabel v prikljugek
,Ethernet":

LAN

Slika 2¢

6. Za priklop naprave na drugo omrezje na bazo MODBUS RTU je predviden ,RS485“ vmesnik. MODBUS
mrezZna linija se poveze preko prikljucka J3 na modulu ,Ping2“. Tip priklju¢ka J3: PHOENIX CONTACT — MC
1,5/3-ST-3,5 — PLUG,FREE, 3,5MM, 3-WAY): -slika 1a

Opozorilo: v eni zaporedni liniji ,RS485“ mreZe je lahko priklju¢eno najvec¢ 30 ,Ping2“ modulov!

m UAB AMALVA pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave.
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PRIMERI PRIKLOPA V MREZO

Priklop preko ,,Ethernet” mreze

Router / Switch
—7 - —

Slika 3a

Priklop preko ,,RS485* linije

USB to RS485

EI’J

Slika 3b

UAB AMALVA pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave. m



4. KONFIGURACIJA MODULA , PING2*

Mrezni modul ,Ping2“ vsebuje interno spletno stran. Zato za konfiguriranje in nastavitve parametrov ne potrebujemo
nobene posebne programske opreme. Vse nastavitve se naredijo z uporabo standardnega brskalnika. Za spremin-
janje, nastavljanje in nadzor prezracevalne naprave potrebujemo samo povezavo z raéunalnikom.
PRIKLJUCITEV
1. Prikljucite en del mreznega kabla v ,Ping2“ modul, drugega pa v racunalnik.
2. Pojdite na nastavitve mrezne kartice in vnesite IP naslov, npr. 192.168.0.200, in subnet mask 255.255.0.0.
3. Odprite internet brskalnik in onemogocite vse proxy serverje v nastavitvah
4. V naslovno vrstico brskalnika vpiSite IP naslov skladno s prezracevalno napravo; privzeti IP naslov je
192.168.0.29.

k* | @ httpy//192168.0.20/ HIoX

Opozorilo: zaZeljeno je, da imate name$ceno zadnjo posodobljeno razlicico vadega brskalnika!

5. Ce je povezava uspela, se prikaze okno, ki vas poziva k vnosu uporabniSkega imena in gesla:

User: usel Password: seee

Opozorilo: Uporabnisko ime je ,user”, kakor tudi geslo. Po uspe$ni prijavi lahko uporabnik spremeni svoje geslo v
katerokoli po lastni izbiri (glej nastavitve uporabniskega vmesnika).

Opozorilo: V primeru, da ste pozabili IP naslov ali geslo, ju lahko ponastavite na tovarnisko nastavijene. Poglej ,,Po-
nastavitev prikljucnih parametrov*.

UPORABNISKE NASTAVITVE

komfovent

e e ¥ DATE/TIME
Day - Month - Year 16 - 09 - 2013

Modes 1
Time 16 B33

Functions YCONNECTIVITY
P 192 .168 .10 . 248

Alarms/Status 2
Modbus ID 20 3

Scheduling RS485 interface 19200baud v 8E1 ~ 4

SR P T YUSER INTERFACE

Settings
Language English ~ 5
Flow units mih ~ 6
AHU name Komfovent 7

YLOGIN PASSWORD

Enter new password seccee 8
Confirm new password ssscee

m UAB AMALVA pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave.
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1. Datum in ¢as naprave (AHU).

2. IP naslov modula Ping2, ¢e so enote priklju¢ene na Ethernet (glej sliko 3a).

3. Modbus ID naprave: 1-247,254 (slika 3b).

4. Parametri RS485 vmesnika (prikljuéek J3): hitrost podatkovnega prenosa (9600, 19200, 38400, 57600) in
podtkovna oblika (glej tabelo 1).

5. Izbira jezika.

6. Izbira enot merjenja pretoka: m%h, m/s, I/s.

7. Naziv naprave (maks. 24 znakov).

8. Spreminjanje prijavnega gesla (maks. 24 znakov).

Tabela 1
Modbus oblika podatkovnega prenosa

Oblika Data biti Pariteta Stop biti
8E1 8 Tudi 1
8N1 8 Noben 1
8E2 8 Tudi 2
8N2 8 Noben 2

PONASTAVITEV PRIKLJUCNIH PARAMETROV

Mozna je ponastavitev privzetih tovarniskih nastavitev IP naslova in prijavnega gesla. V tem primeru je potrebno
odpreti pokrov in demontirati plo$€ico. Nadaljnja procedura ponastavitve je :

1. Izklopi napajanje Ping2 modula (iztakni J1 vti¢);

2. Vstavi ,Reset” mosticek (slika 4a);

3. Priklju¢i napajanje in po¢akaj dokler LED ne za¢ne utripati;

4. Ponovno izklopi napajanje in umakni mosticek;

5. Prikljuc¢i napajanje.

000000

LED

R
2]
»Reset -

mosti¢ek

[eXeXo)u]

() PING_2 ()} slika4a
-~ =4

Po tem postopku bodo prijavni parametri modula ,Ping2“ nastavljeni na privzete vrednosti (slika 4b).

Privzeti prijavni parametri

IP naslov

192.168.0.29

Subnet maska

255.255.0.0

Uporabnisko ime

user

Geslo

user

UAB AMALVA pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodne najave.

Slika 4b
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INTRODUCTION

Le module réseau “Ping2” est congu pour relier les unités de traitement d’air KOMFOVENT au réseau informatique
(Ethernet) ou a un autre réseau (RS-485). Si le ,Ping2“ n‘a pas été commandé d‘usine, il peut toutefois étre
installé sur les centrales équipées de la régulation C3. Dans le cas présent, I'utilisateur doit disposer d’un kit
d’installation :

1. Un module réseau (“Ping2”).
2. Un cable de connexion supplémentaire (5 m).
3. Manuel d'installation.

1. CONNEXIONS DU MODULE RESEAU

[ i\

' komfovent D‘nga E

[ ---A
[} " 0
0 [ ']
] [ ]
] [ |
] [ T |
Ethernet *» 1+ o RS-485
ccccecsse { | oeeccceccee
Modbus TCP (502 port); & o Modbus RTU)
"Web" server (80 port) : :
[} [}
Unité de traitement d’air : : Panneau de contrdle Photo 1a

2. INSTALLATION DU MODULE RESEAU

1. Le module réseau peut étre installé dans un espace dédié selon les conditions suivantes:
e une température ambiante comprise entre 0 et 40°C;
e une humidité relative comprise entre 20 et 80%;

e une protection assurée contre les chutes verticales et accidentelles de gouttes d’eau (IP X2).

La longueur de cable entre le ,,Ping2“ et la centrale ne doit pas excéder 50 m
pour un cable de type 4x0,22 mm? ou 100 m pour un cable de type 4x0,35 mm?2.

2. Aprés linstallation du module réseau dans I'espace dédié, il faut déconnecter le panneau de controle de I'unité
de traitement de l'air:

2 6°C Ete kam!oven}

kQleove,-,’l

ﬂ

)t

Photo 1b

UAB AMALVA nous nous réservons le droit d'apporter toutes modifications sans préavis. m



3. Apres I'avoir déconnecté du panneau de contréle, connectez le cable a la prise J1 du module “Ping2”:

- Photo 2a

4. Connectez une extrémité du cable du kit d’installation au panneau et I'autre extrémité a la prise J2 du module
“Ping2”:

=\
pngg
= 3l Ee

———— e ——.
G
4[ )
) Photo 2b

5. Si une UTA est connectée au réseau informatique, il faut connecter un cable CAT5E UTP standard a la prise
“Ethernet”:

—

LAN

Photo 2¢

6. Une interface série “RS485” est fournie pour connecter une unité de traitement d’air a un réseau type MOD-
BUS RTU. Le réseau MODBUS doit étre connecté a la prise J3 du module “Ping2”. Type de prise J3 : PHOENIX
CONTACT - MC 1,5/3-ST-3,5 - PRISE, LIBRE, 3,5 MM, 3 VOIES):

Remarque: un maximum de 30 modules ,Ping2“ peut étre connecté sur une ligne de réseau ,RS 485"

m UAB AMALVA nous nous réservons le droit d'apporter toutes modifications sans préavis.
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3. EXEMPLES DE CONNEXION RESEAU

Connexion par réseau “Ethernet”

Router / Switch
—7 - N

Photo 3a

Connexion par ligne “RS485”

USB to RS485

EI’J

Photo 3b

UAB AMALVA nous nous réservons le droit d'apporter toutes modifications sans préavis. E



4. “PING2“ CONFIGURATION

Le « Ping2 » a un webserver intégré, par conséquent il n’est pas nécessaire d’installer de logiciel spécifique. Tous
les réglages peuvent étre effectués en utilisant votre explorateur internet habituel. Afin de modifier les paramétres
de la centrale, une connexion a votre PC est obligatoire.
CONNEXION
1. Brancher le « Ping2 » a votre ordinateur a I'aide du cable ethernet.
2. Dans les parametres de votre carte réseau, entrer I'adresse IP 192.168.0.200 et le masque de sous réseau
255.255.0.0.
3. Ouvrez votre navigateur internet, et désactivez tous les serveurs proxy dans les parameétres.
4. Dans la barre d’adresse de votre navigateur internet, taper I'adresse suivante : http:/192.168.0.29/

k;x | & http://192.168.0.29/ ﬂ

Remarque: Il est recommandé de mettre & jour son navigateur internet.

5. Si la connexion est réussie, une fenétre s'ouvre et vous demande votre nom d'utilisateur et votre mot de
passe:

Remarque: Le nom d'utilisateur par défaut est « user », une fois connecté il sera possible de modifier votre mot de
passe dans le menu réglage.

User: user Password: ssss

Remarque: En cas de perte de I'adresse IP ou du mot de passe, vous pouvez restaurer les parametres par défaut.
Voir « restauration parametres réseau ».

PARAMETRES UTILISATEUR

komfovent

e e ¥ DATE/TIME
Day - Month - Year 16 - 09 - 2013
Modes 1
Time 16 B33
Functions YCONNECTIVITY
P 192 .168 .10 . 248
Alarms/Status 2
Modbus ID 20 3
Scheduling RS485 interface 19200baud v 8E1 ~ 4
YUSER INTERFACE
Settings
Language English hd 5
Flow units mé/h ~ 6
AHU name Komfovent 7
YLOGIN PASSWORD
Enter new password seccee 8
Confirm new password ssscee
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1. Date et heure de l'unité

2. Adresse IP du Ping2 lorsque des unités sont connectées au réseau Ethernet (voir photo 3b)

3. Adresse Modbus de la CTA: 1-247, 254 (photo 3b).

4. Parameétre RS485 (Connecteur J3): vitesse de communication (9600, 19200, 38400, 57600 baud), bits de
données et parité (Voir tableau 1).

5. Sélection langue.

6. Unité de débit: : m®/h, m%/s, I/s.

7. Nom de la CTA (24 caracteres).

8. Changement du mot de passe (24 caractéres max.).

Tableau 1
Modbus data transfer format
Format Data bits Parity Stop bits
8E1 8 Even 1
8N1 8 None 1
8E2 8 Even 2
8N2 8 None 2

REMISE A ZERO

Il est possible de restaurer les paramétres d’usine (adresse IP et mot de passe). Pour cela, il faut ouvrir le coffret,
enlever la platine puis :

1. Couper I'alimentation électrique (retirer le connecteur J1);

2. Mettre le jumper ,Reset” (voir photo 4);

3. Remettre I'alimentation et attendre que la Led clignote (Tableau 2);

4. Couper I'alimentation électrique et enlever le jumper;

5. Remettre I'alimentation électrique.

000000

jumperLED

I_J.EISEIU
[eXela|

“Reset”

() PING_2

Si vous avez suivi la procédure ci dessus, les paramétres d‘usines seront rétablis (Tableau 2).

Paramétres par défaut.

Adresse IP

192.168.0.29

Masque de sous-réseau

255.255.0.0

Utilisateur

user

Mot de passe

user

UAB AMALVA nous nous réservons le droit d'apporter toutes modifications sans préavis.

Tableau 2
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EINLEITUNG

Das Netzwerk Modul “Ping2” ist fiir den Anschluss von KOMFOVENT Liiftungsgeraten an ein Computernetzwerk
(Ethernet) oder ein anderes Netzwerk (RS-485) bestimmt. Wenn das ,Ping2“ Modul nicht werksseitig eingebaut
wurde, kann es in jedem Liftungsgerat (AHU) mit der C3 oder C4 Steuerung installiert werden. In diesem Fall
wird das Installationskit benétigt:

1. Netzwerk Modul (“Ping2”).

2. Zusatzliches Kabel (5 m.).

3. Installationsanleitung.

1. ANSCHLUSS NETZWERK MODULE

| Q
N
komfovent D‘nga E

AN

J1 J2 J3 e e GND
REE}--------------- B
[ ---A
] [ |
] "o e
L} (] (] ]
] " 0 e
L} (] (] ]
Ethernet * o+ o RS-485
cecceccee ¢ | ®eeccceccees
Modbus TCP (502 port); # ' (Modbus RTU)
"Web"server (80 port) : :
" e
Liiftungsgerét : : Bedienfeld Bild 1a

2. INSTALLATIONS NETZWERK MODULE

1. Das Netzwerk Modul kann installiert werden, sofern folgende Bedingungen erfilllt sind:
e Umgebungstemperatur Spanne 0°C ... 40°C;

o Relative Luftfeuchtebegrenzung 20% ... 80%;

e Tropfwasserschutz muss installiert sein (IP X2).

Die Kabellange zwischen AHU und dem ,,Ping2*“ Modul darf 50 m bei Verwendung
von 4x0.22 mm? nicht liberschreiten bzw. 100 m m bei Verwendung von 4x0.35 mm?

2. Nachdem das Netzwerkmodul am vorgesehenen Platz installiert wurde, muss das Bedienfeld vom Liftungsgerat
getrennt werden:

®p20.0°C  14:80
2 19.6°C Somner RN

Bild 1b
-

UAB AMALVA behilt sich das Recht vor, Anderungen ohne Benachrichtigung der Anwender vornehmen zu kénnen. E



3. Das abgetrennte Bedienfeldkabel an die “Ping2” Module Buchse J1 anschlielen:

mm  PNOR
(1

Bild 2a

4. SchlieRen Sie das eine Kabelende vom Installationskit an das Bedienfeld an und das andere Ende an die
J2-Buchse vom “Ping2” Modul:

=
[} =it
pINag Rl e

5. Wenn das Liftungsgerat an das Computer-Netzwerk angesschlossen ist, wird das CAT5E UTP Kabel an der
“Ethernet” Buchse angeschlossen:

\

—

Bild 2¢

6. Fir den Anschluss von Luftungsgeraten an ein anderes MODBUS RTU basiertes Netzwerk wird eine serielle
“RS485” Schnittstelle zur Verfligung gestellt. Das MODBUS Netzwerk wird an die J3-Buchse vom “Ping2” Modul
angeschlossen. J3 socket type: PHOENIX CONTACT - MC 1,5/ 3-ST-3, 5 - STECKER, 3.5MM, 3WAY: —Bild 1a

Bemerkung: In einem seriellen Anschluss eines “RS-485" Netzwerks diirfen nicht mehr als 30 “Ping2” Module
angeschlossen werden.

m UAB AMALVA behilt sich das Recht vor, Anderungen ohne Benachrichtigung der Anwender vornehmen zu kénnen.



komfovent

Anschluss im “Ethernet” Netzwerk
_—

3. NETZWERK ANSCHLUSS BEISPIELE
b
Router / Switch -
_;_.:-—'.E"——l‘..
Bild 3a
Anschluss liber “RS485” Anschluss
E==]

USB to RS485
- = ' -~
L Tlx:
Bild 3b

UAB AMALVA behilt sich das Recht vor, Anderungen ohne Benachrichtigung der Anwender vornehmen zu kénnen.




4. “PING2“ MODUL KONFIGURATION

Das Netz-Modul ,Ping2“ verfuigt Uber eine interne Webseite, daher wird keine spezielle Software zur Konfiguration
bendtigt, alle Einstellungen kdnnen Uber einen Standard Internetbrowser geandert werden. Um die Einstellungen zu
andern und das Luftungsgerat zu steuern ist eine Verbindung zu einem PC notwendig.

ANSCHLUSS

1. Schliessen Sie ein Ende des Netzwerkkabels an dem ,Ping2“-Modul an und das andere Ende an den Com-
puter an.

2. Andern Sie in den Eigenschaften Ihrer Netzwerkkarte die IP Adresse, z:B. 192.168.0.200 und Subnetzmaske
255.255.0.0.

3. Offnen Sie den Webbrowser auf lnrem Computer und deaktivieren Sie alle Proxy-Server in den Einstellungen.
4. In der Adresszeile Ihres Webbrowsers geben Sie die IP-Adresse des Liftungsgerates ein, die voreingestellte
IP-Adresse ist 192.168.0.29.

k;‘_ | @ httpy//192168.0.20/ —Lmy

Hinweis: Es wird empfohlen, die neueste Version des Web-Browsers vor Gebrauch herunterzuladen

5. Wenn die Verbindung erfolgreich ist, erscheint ein Fenster mit der Aufforderung, lhren Benutzernamen und
lhr Passwort einzugeben:

Benutzername: user Passwort: sese

Hinweis: Der Benutzername ist ,,user”, Das anféngliche Passwort ist ebenfalls ,,user; nach dem Login, kann der
Benutzer spéter das Passwort nach beliebigen Wiinschen &ndern (siehe Einstellungen Benutzeroberfldche).
Hinweis: Falls Sie Ihre IP-Adresse oder Ihr Passwort vergessen, kénnen Sie dieses wieder auf den Standardwert
zuriicksetzen. Siehe ,Verbindungsparameter wiederherstellen®.

BENUTZEREINSTELLUNGEN

komfovent

e e ¥ DATE/TIME
Day - Month - Year 16 - 09 - 2013 1
Modes
Time 16 833
Functions YCONNECTIVITY
P 192 . 168 .10 . 248 2
Alarms/Status 3
- Modbus ID 20 4
Scheduling RS485 interface 19200 baud v 8E1 ~
YUSER INTERFACE
Settings 5
Language English - -
Flow units mé/h ~ ;
AHU name Komfovent
YLOGIN PASSWORD
Enter new password seccee 8
Confirm new password ssscee

m UAB AMALVA behilt sich das Recht vor, Anderungen ohne Benachrichtigung der Anwender vornehmen zu kénnen.




1. Datum und Uhrzeit des Liuftungsgerats (AHU)
2. IP-Adresse des Ping2, wenn die Gerate am Ethernet-Netzwerk angeschlossen sind (siehe Bild 3a).

3. Modbus-ID des Luftungsgerats: 1-247, 254 (Bild 3b).

komfovent

4. Parameter der RS485-Schnittstelle (J3-Buchse): Geschwindigkeit der Dateniibertragung (9600, 19200,
38400, 57600) und Datenformat (siehe Tabelle 1).

5. Sprachauswahl.

6. Luftmengen-MaReinheit Auswahl: m3/h, m3/s, | /s.

7. Geratename (max. 24 Zeichen)

8. Andern des Login-Passwort (max. 24 Zeichen).

Tabelle 1
Modbus Datentransferformat
Format Daten bits Geradzahligkeit Stop bits
8E1 8 Even 1
8N1 8 None 1
8E2 8 Even 2
8N2 8 None 2

WIEDERHERSTELLUNG DER VERBINDUNGSPARAMETER

Es ist moglich, die werkseitig eingestellte IP-Adresse und das Passwort wiederherzustellen. Dazu wird die Ab-
deckung der Box gedffnet und das Board entfernt. Weitere Vorgehensweise fir die Widerherstellung:

-

2. setzen Sie den ,Reset“-Jumper (Abb. 4a);
3. schalten Sie die Stromversorgung aus und warten Sie, bis die LED zu blinken beginnt (Abb. 4b);
4. schalten Sie die Stromversorgung wieder ein und entfernen Sie den Jumper;

5. stellen Sie die Stromversorgung wieder her.

“Reset”

B
a0
Jumper

() PING_2

. schalten Sie die Stromversorgung fiir das ,Ping2“ aus (entfernen Sie den J1 Stecker);

LED

N

‘\:/y Bild 4a

Folgen Sie den o.g. Schritten und die Anschlussparameter des ,Ping2“ werden wieder auf die Standardeinstel-

lungen zuriickgesetzt (Abb. 4b).

Standard Anschlussparameter

IP-Adresse 192.168.0.29
Subnetzmaske 255.255.0.0
Benutzername user

Kennwort user

Bild 4b

UAB AMALVA behilt sich das Recht vor, Anderungen ohne Benachrichtigung der Anwender vornehmen zu kénnen. m
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UAB AMALVA

GARANTINIO APTARNAVIMO SK. /
SERVICE AND SUPPORT:

Tel. / Ph.: +370 (5) 2008 000,

mob. tel. / mob. ph.: +370 652 03180
service@amalva.lt

PREKYBOS PADALINIAL:

Vilnius

Tel.: (8-5) 2300584, mob. tel. 8 685 44658
info@amalva.lt

Kaunas

Tel.: (8-37) 473153, 373587, mob. tel. 8 685 63962,
kaunas@amalva.lt

Klaipéda

Mob. tel.: 8 685 93706, 8 685 93707
klaipeda@amalva.lt

Siauliai

Tel. (8-41) 500090, mob. tel. 8 699 48787,
siauliai@amalva.lt

Panevézys

Mob. tel. 8 640 55988
panevezys@amalva.lt

{rekuvent

REKUVENT s.r.o.

Ceské Budéjovice, Czech Republic
tel.: (+420) 603 299 196,

(+420) 603 299 197
info@rekuvent.cz, www.rekuvent.cz

LA MAITRISE DE L'AIR

AERIA

Sainte-Luce-sur-Loire, France
Tél. +33 (0)2 51 13 38 13
contact@aeria-france.fr,
www.aeria-france.fr

WESCO

WESCO AG

Wettingen, Schweiz

Tél. +41 (0)56 438 12 12
e-mail: comfort@wesco.ch,
www.wesco.ch

EXPORT & SALES DEPARTMENT

Ph. +370 (5) 2051579, 2316 574
Fax +370 (5) 2300 588
export@komfovent.com

000 “AMANBA-P”
Poccusi, Mocksa

KpoHwTtaarckuin 6ynesap, aom 356, odmc Ne 179

Ten. +7 495 6406065
info@amalva.ru

MNOO0O0 «KomchoBeHT»
Benapycb, 220104

r. MuHck, yn. . Fne6ku, 11-b, oduc 302

Ten. +375 17 256 78 03
Mo6. Ten. +375 44 774 74 56
timur.samoncik@komfovent.com

SAS ,,AMALVA BALTIJA”

Katlakalna iela 9, LV-1073 Riga, Latvija

Tel. +371 67 20 1572
riga@amalva.lt

B SUDCLIMATAIR SA
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SUDCLIMATAIR

Forel (Lavaux), Schweiz

Tél. +41 (0)22 7830203

e-mail: support@sudclimatair.ch,
www.sudclimatair.ch

]
zB BURKHARDT
Z PROJEKT GMBH

Burkhardt Projekt GmbH
Guntersblum, Germany
Ph. 06249-80034
info@burprovent.de,
www.burprovent.de

{*PICHLER

J. PICHLER Gesellschaft m. b. H.

Klagenfurt, Austria
Ph. +43 (0) 463 32769
office@pichlerluft.at, www.pichlerluft.at
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